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1 Alinhando a unidade de 
transferência de imagens

Para obter melhor qualidade de impressão, alinhe a unidade de transferência de imagem após a 
substituição ou se as cores impressas estiverem muito claras.

Para alinhar a unidade de transferência de imagens

1 No painel do operador da impressora, mantenha pressionado o botão Selecionar e Retornar 
enquanto liga a impressora.

2 Quando aparecer Efetuando teste automático, solte os botões.

3 Quando o menu Config aparecer, pressione Menu até que você veja Alinhamento ITU e, 
em seguida, pressione Selecionar. 

É impressa uma página de teste.

4 Veja esta página de teste e selecione um valor numérico para cada uma das doze definições 
em que a cor é mais intensa. Selecione um valor na faixa de -10 a +10 para o incremento .5 
mais próximo. Por exemplo, você pode descobrir que no alinhamento do Teste A a cor é mais 
intensa no valor 4,5.

Pode ser útil escrever todos os doze valores de alinhamento nas linhas fornecidas na página 
de teste antes de continuar com a etapa e. Selecione um valor para todas as doze definições.

5 Quando vir Alinhamento do Teste A, pressione Menu até encontrar o valor a ser usado e, 
em seguida, pressione Selecionar. Uma mensagem Salvo aparece rapidamente e, em 
seguida, é exibido o próximo teste de alinhamento.

6 Depois de completar as doze definições, o menu Config aparece. Pressione Menu até ver 
Sair do Config e, a seguir, pressione Selecionar.

A impressora volta ao estado Pronta.
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2 Encomendando suprimentos e itens 
de manutenção

Caso você esteja nos Estados Unidos ou Canadá, ligue para 1-800-438-2468 para obter informações 
sobre os Revendedores de suprimentos autorizados da Lexmark de sua área. Em outros países, entre 
em contato com o local no qual comprou sua impressora.

Pedindo um fusor

Use o P/N 12G6498 para pedir um fusor para uma impressora de 100 V. Use o P/N 12G6496 para 
pedir um fusor para uma impressora de 115 V. Use o P/N 12G6497 para pedir um fusor para uma 
impressora de 220 V.

Pedindo uma unidade de transferência de imagens e um rolo de transferência

Use o P/N 12G6304 para pedir uma unidade de transferência de imagens e um segundo rolo de 
transferência.
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3 Imprimindo PDFs de vários idiomas

Sintoma Causa Solução

Alguns documentos 
sobre manutenção e 
solução de problemas 
não são impressos.

Os documentos contêm 
fontes não-disponíveis.

1 Abra o documento que deseja imprimir no 
Adobe Acrobat.

2 Clique no ícone da impressora.

A caixa de diálogo Imprimir aparece.

3 Marque a caixa Imprimir como imagem.

4 Clique em OK.
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4 Menu Suprimentos

O menu Suprimentos fornece informações sobre os suprimentos da impressora que requerem 
atenção. Só está disponível quando há pouco de um suprimento ou quando ele precisa ser 
substituído.

Lubrificador

Objetivo:

Exibir o status do lubrificador de membrana.

Valores:

Quase esgotado
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5 Menu Config

Use o Menu Config. para configurar diversos recursos da impressora.

Nota: Os valores marcados por asteriscos (*) são as configurações padrão de fábrica.

Uso da impressora

Objetivo:

Determinar o comportamento da unidade de transferência de imagens durante a impressão.

Valores:

Alarme do toner

Objetivo:

Especificar como a impressora responde quando está com pouco toner.

Valores:

Velocidade Máx A unidade de transferência de imagens fica ocupada durante todo o trabalho 
de impressão.

Rend Máx* A posição da unidade de transferência de imagens fica ocupada com base no 
conteúdo da página. Isso pode aumentar a vida útil de certos suprimentos de 
impressão.

Desativado Uma mensagem de erro é exibida até que alguém substitua o cartucho de toner. 
Se um valor Continuar automático for selecionado no Menu Configur, a impressora 
continuará a imprimir após o valor de tempo de espera especificado.

Uma vez* A impressora pára de imprimir, exibe uma mensagem de erro e soa três bips 
rápidos.

Contínuo A impressora pára de imprimir, exibe uma mensagem de erro e repete os três bips 
rápidos a cada 10 segundos até que o cartucho de toner seja substituído.
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6 Menu Paralela

Use o Menu Paralela para alterar as configurações da impressora que afetam os trabalhos enviados à 
impressora por uma porta paralela (Paralela Padrão ou Opção Paralela <x>).

Nota: Os valores marcados por asteriscos (*) são as configurações padrão de fábrica.

MAC Binary PS

Objetivo:

Configurar a impressora para processar trabalhos de impressão PostScript binários Macintosh.

Valores:

Ativado A impressora processa os trabalhos de impressão PostScript binários de computadores 
usando o sistema operacional Macintosh.

Nota: Esta configuração freqüentemente causa a falha de trabalhos de impressão 
Windows.

Desativado A impressora filtra os trabalhos de impressão PostScript usando o protocolo padrão.

Automático* A impressora processa os trabalhos de impressão dos computadores usando os 
sistemas operacionais Windows ou Macintosh.
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7 Menu Papel

Use o Menu Papel para definir o papel carregado em cada bandeja de papel e as bandejas padrão de 
origem e saída.

Nota: Os valores marcados por asteriscos (*) são as configurações padrão de fábrica.

Atrib tipo/band

Objetivo:

Enviar trabalhos de impressão a uma bandeja de saída específica com base no tipo de papel 
solicitado.

Valores (para bandeja padrão* e bandeja <x>):

Nota: Se estiver disponível um nome definido pelo usuário, este será exibido em vez de 
Band. personal <x>. O nome está limitado a 14 caracteres. Se duas ou mais 
bandejas compartilharem o mesmo nome, somente um aparecerá na lista de 
valores Atrib Tipo/Band.

Band. papel comum Band. envelopes 

Bandeja cartões Band. pap. timb.

Bandeja de transp. Bandeja pré-imp.

Bandeja para papel brilhoso Bandeja colorida

Band. etiquetas Band. personal <x> (onde <x> representa de 1 a 6)

Band. encorpado
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Tipos personalizados

Objetivo:

Especificar o tipo de papel associado com cada um dos Tipos Personalizados disponíveis no item de 
menu Tipo de Papel.

Valores para o tipo personalizado <x>, onde <x> representa 1, 2, 3, 4, 6 (somente papel) 
ou 5 (somente transparências):

Nota: Se estiver disponível um nome definido pelo usuário, este é exibido em vez de Tipo 
Personalizado <x>. O nome definido pelo usuário está limitado a 14 caracteres. Se 
dois ou mais tipos personalizados compartilharem o mesmo nome, somente um 
aparecerá na lista de valores Tipos Personalizados.

Carreg de papel

Objetivo:

Manipular adequadamente os papéis pré-impressos carregados em uma bandeja, seja um trabalho 
frente e verso ou de um lado único.

Valores:

Primeiro selecione um tipo de papel:

Em seguida, selecione um valor:

Nota: Se estiver disponível um nome definido pelo usuário, este será exibido em vez de 
Carreg. personalizado <x>. O nome está limitado a 14 caracteres.

Papel* Papel brilhoso

Cartões Etiquetas

Transparência Envelope

Carreg. cartões Carreg. colorido Carreg. timbrado Carreg. encorpado

Carregamento de papel 
brilhoso

Carreg. <x> personalizado Carreg. pré-imp.

Frente e 
Verso

Notifica a impressora que o tipo de papel especificado está carregado corretamente 
para impressão duplex. Se a impressora receber um trabalho de lado único usando 
esse tipo de papel, a impressora irá inserir páginas em branco, conforme a 
necessidade, para imprimir o trabalho corretamente em formulários pré-impressos. 
Esta configuração pode tornar mais lenta a impressão de lado único. 

Desativado* A impressora considera que o material pré-impresso está carregado para impressão de 
lado único. Os trabalhos de frente e verso podem não ser impressos corretamente.
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Textura do papel

Objetivo:

Identificar a textura do papel carregado em uma fonte específica e garantir que os caracteres serão 
impressos claramente.

Valores:

Primeiro selecione um tipo de papel:

Em seguida, selecione um valor:

Nota: O padrão para Textura encorpada é Bruto ao invés de Normal. Se um nome 
definido pelo usuário estiver disponível para um Tipo personalizado, então o nome 
será exibido ao invés da Textura <personalizada>x. O nome está limitado a 14 
caracteres.

Use a Textura do papel junto com os itens de menu do Tipo papel e Peso do papel. Talvez você 
precise alterar esses itens de menu para otimizar a qualidade de impressão do seu papel específico.

Textura comum Textura de pré-impressão Textura de etiquetas Textura de papel 
timbrado

Textura dos cartões Textura de papel colorido Textura de papel 
encorpado

Textura do papel 
brilhoso

Textura de 
transparência

Textura <personalizada>x Textura de envelope

Suave

Normal*

Bruto
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Tipo de papel

Objetivo:

Identificar o tipo de papel instalado em cada origem de papel.

Valores:

Primeiro selecione uma origem de papel:

Em seguida, selecione um valor:

O Tipo de Papel padrão para cada origem de envelopes é Envelope. O Tipo de Papel padrão para 
cada bandeja de papel é da seguinte maneira:

Nota: Se estiver disponível um nome definido pelo usuário, este é exibido em vez de Tipo 
Personalizado <x>. O nome definido pelo usuário está limitado a 14 caracteres. Se 
dois ou mais tipos personalizados compartilharem o mesmo nome, somente um 
aparecerá na lista de valores Tipo de Papel.

Use este item de menu para:

• Otimizar a qualidade de impressão para o papel especificado.
• Selecionar as origens de papel utilizando seu software aplicativo, selecionando tipo e 

tamanho.
• Ligar automaticamente as origens de papel. Qualquer origem contendo o mesmo tipo e 

tamanho de papel é vinculada automaticamente pela impressora se o Tamanho de Papel e o 
Tipo de Papel foram definidos com os valores corretos.

Tipo de bandeja <x> Tipo p/ alim. MF

Tipo p/ Papel Man. Tipo p/ Env. Man.

Papel Comum Etiquetas Pré-impresso Envelope

Cartões Encorpado Person Tipo <x> Papel Colorido

Transparência Timbrado Papel brilhoso

Bandeja 1–Papel Comum Bandeja 4–Person. Tipo 4

Bandeja 2–Person. Tipo 2 Tipo p/ Papel Man.–Papel Comum

Bandeja 3–Person. Tipo 3
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Peso do papel

Objetivo:

Identificar a gramatura relativa do papel carregado em um origem específica e garantir a aderência 
adequada do toner à página impressa.

Valores:

Primeiro selecione um tipo de papel:

Em seguida, selecione um valor:

Nota: Se estiver disponível um nome definido pelo usuário, este será exibido em vez de 
Peso personalizado <x> . O nome está limitado a 14 caracteres.

Peso p/Normal Peso p/Pré-impr Peso p/Encorpado Peso p/Etiquetas

Peso p/Cartões Peso p/Colorido Peso p/Envelopes Peso p/Timbrado

Peso p/Transpar Peso <personalizado>x Peso do papel brilhoso

Leve

Normal*

Pesado
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8 Compreendendo as mensagens da 
impressora

Trabs. retidos podem
não estar armazenados

Esta mensagem significa que: 

A memória da impressora não pode restaurar trabalhos Imprimir e reter a partir do disco rígido 
da impressora.

O que pode ser feito: 

Pressione Ir para apagar a mensagem. Alguns dos trabalhos Imprimir e Reter armazenados 
no disco não serão restaurados.

Carregar <x>
Comum Carta

Esta mensagem significa que: 

Alguém iniciou um procedimento de calibração de bandeja.

O que pode ser feito: 

Carregue papel em <x> e pressione Ir para continuar o processo de calibração.

32 Não suportado
<Toner>  colorido

Esta mensagem significa que:

Um cartucho de impressão não aceito está instalado.

O que pode ser feito:

Remova o cartucho de impressão especificado e instale um novo.
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58 Entrada
Erro config

Esta mensagem significa que:

Há muitas gavetas com suas respectivas bandejas instaladas na impressora.

O que pode ser feito: 

Desligue a impressora e desconecte-a da tomada. Remova as gavetas adicionais. Conecte a 
impressora na tomada e ligue-a.

82 Recipiente coletor quase cheio

Esta mensagem significa que: 

O container de resíduos de toner está quase cheio. 

O que pode ser feito: 

• Pressione Ir para remover a mensagem e continuar a impressão.

• Substitua o container de resíduos de toner.

83 Manutenção da ITU

Esta mensagem significa que:

O contador que ativa o uso da unidade de transferência de imagens atingiu seu limite.

O que pode ser feito:

• Pressione Ir para continuar a impressão.

• Se a qualidade da impressão estiver inaceitável, substitua a unidade de transferência de 
imagens.

84 Lubrificador quase esgotado

Esta mensagem significa que: 

O lubrificador de membrana está próximo do fim de sua vida útil. 

O que pode ser feito: 

• Pressione Ir para remover a mensagem e continuar a impressão.

• Substitua o lubrificador de membrana.
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84 Substitua lubrificador

Esta mensagem significa que: 

O lubrificador de membrana chegou ao final de sua vida útil ou está ausente na impressora. 

O que pode ser feito: 

Substitua o lubrificador de membrana.
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9 Menu de IV

Use o Menu de IV para alterar as configurações da impressora que afetam os trabalhos enviados à 
impressora por uma porta de IV.

Nota: Os valores marcados por asteriscos (*) são as configurações padrão de fábrica.

Buffer p/IV 

Objetivo:

Configurar o tamanho do buffer de entrada infravermelho.

Valores:

Nota: Alterar o item de menu Buffer infravermelho faz com que a impressora reinicialize 
automaticamente.

Desativado Desativa o buffer de trabalhos. Qualquer trabalho já colocado em buffer no 
disco será impresso antes do processamento normal dos trabalhos recebidos 
continuar.

Automático* A impressora calcula automaticamente o tamanho do Buffer infravermelho 
(configuração recomendada).

no máximo 36 K
tamanho permitido

O usuário especifica o tamanho do Buffer infravermelho. A configuração do 
tamanho máximo depende da quantidade de memória na sua impressora, do 
tamanho dos demais buffers de ligação e se a Economia de recursos está 
ativada ou não. Para maximizar a faixa do tamanho do Buffer infravermelho, 
desative ou reduza o tamanho dos buffers paralelo, serial, de rede, LocalTalk 
e USB.
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